5m0bsmo 35d5(35830m0

3Omxgbmco

ommosb LobgmdFoxzm wbogg®boggdo

odomobo, bsgstrmggmm

@09 Mob ghmabyeo (396&M0, mudbgddnmao

JoGrormo mo@ghs@ncds ©gzbommdsdo Igmeg dbmxmom

3ol 3g6H0m@80 s 33@MNMgdsbo

ogbobgdo: [obodogdethy 33magzolb mgdss Gnbgool dogH
1921 Gl m3g3o6gdnmo  bogdomgzggmmmsb  gdogMaosdo
Pobamo  Jotrmggmo  3Fgemgdol  &gdb@gdol  sbsmodo,
OmImgdo godmdzgybos LoxtebagmBo. gogd3b6gb Mo Ladgmms
BM@omo@otrmm Mggodb, gdogMsb@o dFgeemado g3tm3sdo
Bo30030b o 9680bg30&0dIob smdgzgdal §obsdg smdmRbrogbyb.
obobo b3oe gdmbggzsBo Jotromem 9bsdg Fgeolb satdgmgdgb

©5 Jotormem 930geMsb@mm gmebomgddo 5939969396 mogosbom

&93b@9db. 33zl Liyl, asbzglb 3sbubo Bgdwga Joobggddy:
Mo 30300 935300 dom Fgdmddggdsdo @Emsbamm gbsL?

Loddg gbgds 93@MMemaBsbl, M9 Mo gsblbgsggdmmo gbol
35dmygbgdsl (B3GHbammol ©s/sh Jotormmol) ndol Jobgrgom, oy
6o g3l gdmgbgds mogo @gdu@n? dsgomomem, ©s@Mmgosbol
3Mgdmmo, Mmdgmoi 1939 Pamb godmoss, F9dwgabsotow
60l Potrdmeggbomo: mmgdlbgdols bofomo, Gm3gmoi g3thm3s3o
30dwobotg  od@momae  3GMdmgdgdL  gbgds  (booddo,
36@0bg308dd0), BMbammow 560l ©sdgFmomo, bmmm 0gogg
369dmmols dgmerg bofoemBo Fgdsgomo mgdLgdo, HMBemgdogs
9dmgbgds ©ggbommdolb  asdm(zomgdsl, Lodgmms €ggodol
36080356 s LEIBMBMML Mgdsl — Jotrmmm gbsdgs Jmzgdmmo.
OmEgbsE 30mMzo Yoxosbo 93@MmMstadsbl dodstrmagl, ©soldol
B93000b35 — 1580 BogmBotgmdl asbbbzseggds mGogobsmbs o
006335bL FmEob? Go Lyeb og@mEL gomdostrml Fbmenmo
Joomm smeodmmosl s M — BMbammlb? motadsbols
bogommmao ©gbog  ath9@3sbol ImbLsdGmgdom, sombzgdo,
OmImgdoi o3 Bodstrmgmgdom ¢bos ©oobgel, dgdwmgans:
306 0563d6ol? Hm3gmo gbowsb MmIgem gbsdg? Mo@mI? G
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&030b  sno@m®oobmzgol? s dobbomn? dgmeg dbmgmom
™30l obEMEoNmo s 3mmodognto 3mb&agdbEb Botamaddo
f0653gd56g 33emgze dotomsws BmamboMgdammos gdogfs0sdo
B9ddbomm Jotromen mo@gho@ntsdy s dob asbzometgdsdg
0d sm@gtbodogmo IPgOmmdol gbol gomzgsmobfobgdom
(Jorormmolnesbanmo), Gm3gmoi NInsmme 9393306 gds
3mmo@ogn® 3mb&gdudb.

boggsbdm bogyggdo: 53@MmMeMadsbo, Jotroommo gdogMoos,
©93b0mmds, Log®mobggomo, baoddo, Lodgmms €Mggndo, dgmerg
dbmggemom mdo

Abstract: We will focus on the texts of Georgian writers who went
into exile in France after the occupation of Georgia by the Russian
army in 1921. Having fled the Soviet totalitarian regime, they
found themselves facing the advent of Nazism and anti-Semitism
in Europe. They often write in the Georgian language and publish
in Georgian emigration magazines. What interests us is to see what
place is given to writing in the French language. Is it a matter of self-
translation, or rather of the distinct use of the language (French or
Georgian) determined by the issue to be addressed? In the works by
D’Atreiani, for example, the anthology of poems published in 1939
in Paris is presented as follows: one part, referring to the current
historical context (notably anti-Semitism, Nazism), is composed
in French, while the other part, invoking rather the experience of
exile, criticism of the Soviet regime, the homeland, is written in
Georgian language. When George Kipiani uses self-translation, the
question to ask is the following: what is the difference between the
original and the translated text in French (both present in the same
edition)? What does the author want to share with the Georgian
public and/or the French public? For Grutman, the questions to be
asked in this sense are the following: Who translates? From which
languages to which languages? What is the reason for this? For what
audience ? For what purposes? (Grutman in Lagarde & Tanqueiro
2013). In the historical and political context of the Second World
War, our study intends to focus on the literature that emerged from
the Georgian emigration and its destiny in a host country such as
France, while considering the language of the alternative writing (
Georgian/French) much related to the political context.
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Keywords: Self-translation, Georgian emigration, exile, France,
Nazism, Soviet regime, Second World War

Jodoamo  gloagMsb@nmo  mogMedncs ©wgdry Ibmmme
Bofommgdiogse Bgbfegmom ,@gfodmmos” MRgds, dombgoogsm 0dabs,
O3 3oL 3omzgmemo 33mg3gdo 30gdmabs, 0dbgds gl obGmEoal, o
™m0 gho@mcnl obEmEMoal otado. §obsdrmgdsethy LEe@osdo Bmznbotgds
353900905 30Mzgmo  Gommolb 930a@mebd IPgememgddg, MmIgmoms(s
d39996s 1920-006 FmgdBo ©o@m3zgl, 3ghdmwm go Logotoggmmb
aobadgmgdol Fgdrga. LFmege o3 ob@mEomm-3mmodoznt 3mb&gdu@do
omdm(3969dmmo  930aMsbEmmo  mo@ghe@col sbomodo ©s dobo
30630060935 abgm dagyebsdo, HmamEns Loggobggmos, ool smbadbammo
33930l Bodobo. gobomdtgd 0d sen@gtbs@omem Bgbodmgdmmdgddy, gbols
035mbsdEMobom, HmMImgdoi 0dmgds Jotmggmo IFgeemgdol Fobsdy o
6m™3mgdos 9odmgds 0mgdasl 3otmsdot 36gdotMdos 3memodnzolbosb.

»,b9300-33@ MM adsbo’! /«Supra-autotraduction»: Gmaméos
56hg3560 09360mmd530 Igman moGgMsgnmobogab?

39-20 Lopgmbol mEossmosbo Fmgdob Jotrommo 930gcMsb&memo
0@ 9@ nMal  3gmggobol dbgoggmmdsdo by agdmbogl, Gmd
Loddg agbgds  &adu®agdlL, ®mdgmoms o3@MMgdoi  Logmsbagmdo
0dmmgdomn ©93b0mmdsdo Fogowbgb. sdagotow, sdmagomgg badaslbdoo
Bgodemgds 0mgdasl, ™M ©ggbommdol godmomgds doo mogosbgyg
Mabmb,  gosbggfomol  Bogm®obmsob  s0g039dL,  OmamMos(s,
dogomomsm Mm3935300L 3gMom@do dmosdMgds gddsgmo, Mm3gmo(s
LsdbmasEMgdalash dstrgobsmodotgdmmos. Jombgosgsw 0dabs, G gl
P9tremgdo Bsmogtbo 56056 Log@msobagool, Hm3gmas obobo doomm
©5 Bgogoms, Jotmggmo gdogtsb@o 3mgdo oo ITgMomo Lsgmomsto
0030l 00096 0530306905L  Fs0bs Lgbol bo3oedg  dobswowgdmem
3M3SONB/AMLbr3sMmMbmsb sbrgbl. sdol gm-gHhoo dodgdo godmgds
Mo 9co@ O mmo Botanbomodsins 0ymb: obobo b3otom Jotrommom
5939969096, Jorormm gdogsob@mm 35dm(3939330, doMomsws
36 odgm 3933060 BESby IPghmgdmsb s 0b@gmgd@memgdmsb,
asbbbgoggdom dogomomow fobs momdobash, Loddmmoli@gdobash,
OmImgddo 3omzggem bmgmom mdsdmg 0dmgdsnmalb ©s oibmatgl
25633990 3960m0 LoxrsbagmBo, s Lozdomm dotm 3ogdotgdo
3gmbrom 3500 08bsdgtmgg BESbammo s dgmann®o s356g5M 0l

L. ogmemobbdgds 3g6oxgmonmo 9bowsb (396@Momne gbsdg cotadsbo.
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GodmBoagbmgdmsb. 53 ool gotoygel gds@gds sbggg bmbGomaons
308m398mmo LsdBMBdmmL dodstrim, HmIgmoi MIN30MHgdMmOS ©S HMbo
dm89303900L bgmdo 0dymegds — Medss, o mdds Mbos, asbbsdbmgms
BoPot3mgdadols mgdo@ogs o sbgzg gbol othggsbo.

9dogcob@o  3Fghmagdol  FobsBg ULbgosbbgs om@ghbs@ogs
3905 gobog®dmb s Jotromm gbsdg 6 soéBomb 03 Jggybol
qbs, emIgmdsiz obobo Bgoms®es, o6 gowgsz mtogg gbs asdmoygbmb
©5 3035M00Mmb 063 dobl 56 53@MMMadobl. 50bodbmm 33mggze80
39(309%0, 35630bomm g3bommdals gbol godmygbgdol 3mbdgdu@o s
dobo 308s6r00gds obBMGOME o 3MEOGOING SJGMOMMISLSE.

1939 Fgmb @'s@Mgosbo (Hm3gmdgos domamegonmo 36mdgdal
Bogmgdmdss) 3060b30 353mbzgdl emgdLgdol 3Grgdammb LobgmPmmgdoo
Vu et entendu dans I'émigration (le cahier retrouvé) — 9dogmsosdo bobmemo
s gogmbomo (6s3mgbo G397em0s6). 319dMMO OYMBOMOS MM,
mImol ghomo bsfloemo g3thsbamem gbsdgs gbtrmemgdamo, bmemm dgmeng
— Joromemdy. mommgnm bofom3o Imgdignmo magdbgdo asbbbgsgogdes
9600-39mE0obasb. gl gobbbgoggds o6 oMol  ozegdotgdymmo
33 09M3356msb, M3 93@MMM3dobmMb, Mg  dMmmoGo3N®
3m689dLEb, HmIgmboi mgdbgdol mgde@ogs asbbadmgmagl.
o3 gobLogmmMgdom LoobGgMgbms, gb ool omBgzsbol dm3gb@o,
mdgmdoi 3obo3otMmds aodmygbgdmmo gbol gowsobofomgds: ol
mgdbgdo, HMImagdo 9bgds obEMEMoNm ©s dMmmoGogn® og&nsrmmdal
— 3mb36g@mmoe 3o 96@0bgdo@0ddl, bonddl, ggthmdgm 3mmodosn
R0oantgdl — @Mobamm gbsdgs Fotmdmoagbomo. bmemm mgdLlgdo,
mImagdo 9bgds 9360l godmsomadsl, Laddmms Mg:0dol 3080350,
Jotronggmmo g80ac56@gd0lb 3mMEMg@qdL, Fotmdmmagbomoas Jotrmammac.
3939 ¢Mbws 0mggel, MM s@Mgosbo 30dstmsglh 35dBmg@ME Job&b,
o3 mogobmogoe bogmgdom sbsbosmgdl EMomoioym Jotromm
0@ ghoGamabl, asblsgmmmgdon 3o — gdog@meb@mnmb. 3owgz gémo, Mo
36907l a0bsbbgoggdl 03 3gGomeol bbgs asdm(3g3gd0bogsh, gb ool
Botronmemmds 03 0865390060m3g 3mmodognt Imgmabgddo, GHm3gmmsegsb
Jotrmggmo o3@mMgdo Bzgmmgdcog obEsboMmgdosh, MRgdost o
05305600 35@MomBNm-bmbEomaommo @abzn®mbol Rethmgddo, Lowss
oLEME0S s 3mmo@3zds Bgdmogstamgds Loddmms GmEomoGstnmo
69:7030L 3M0&030m o 03 obEmGonmo dmzmgbgdoom, G™Imgdocs
MIMomme s 9gdLgmadonmo  s393d06mgdmmos  bsgombomy®
3068 9JLENsb.

Mo ggbgds  ©@o@®mgosbol  3gdammb, ob  ofygds bayomo
3mmo@ogmbob bodygom, GmIgmbsi Fomdmmgdzezgb Hndzgméo,
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omMo0g, 308mgdo, 3930 o LESMobo s MmImgdo RGSbgmm
9bsdge Bgwaggbomo o FoMImmggbommos mgdLgdol  3EgdMmol
»053589do“ (Supplément). 369dmmb sbmaogh sbggg ,Foboondds’,
Looi oJ3gb®o 39mmgds ™ol aoMmenzommdedyg (gogobbgbmo,
™3 ol godmgdynmos 1939 Fgmb) s sdnbEgdL, ™3 5mbodbmmo
SDoM3manddgmo” Logygs ,dbmxmomb bsbgmdFoxm 33srmnggmgdals
30ge* (@o@Mgonsbo, gdogMmoiosdo bobmemo o gogmboemo 7)
m3930060090s LEmMgo 53 3Mbzegdmm 3mbGgdbEL — mal.

dgbedg madbdo o@Mgosbo Lo@yzgol odmgsl JoGmgdl, Locsi gb
m3960L36gemo 83dmBL, MmMI yzgmoxngido ©sdbsdsggs LLEIMOmAYMO
b939g36rmmgds/OmIgmdsz bmxzmom  Rssgom  asbbsiwogmdo” (14).
0dobogol, ®m3d dobo ,o6MsbEsdomato  Mggodo” gosdmoghHmb,
30@matl Lydlb, mogol ,anmPexgm 3gamdmgdmseb, obobd3msb s
3530b3msb ghmor”, dmmdgzoddo gosbswam®mb. dobmgol Jmsgstos
»39635603mmmds”  oo3gol omn330Lash, o doBbo  sabsbgl
,006gb0BI3s s 07Es0dIs” (13). Magolb 3bM0g LGsmbo 3dMAL, MmM3 dob
LEEL ,a05600amEMM™L Lodystrm”, s ,030bmgol EmMB 3 Jodsbl JosmFoml”
(17), gL ¢3965L3bgmo B30l s SEWPIML 36 SNbMBL, dom TmEnl
363 Logmmo® LEdMIMML — bagsthoggmmb.

Hmami 9339 39bbgby, BB gbsdy @sFaMomo gdbgdol
36gdmeml  gemzgolb ,obstmol” Lobom, momgmlb o6 Fgocggbobyb
&9JdbEob 0b@gatommat boformb, Loz M3obotgdl Jotrormmo. 3mgdné
&9db@dy (Bm3gemoi Jorormmos), o3 mobagobnto ,ed58gdol”
©mbg (Bogob mgdlbol gotms, sds@gdse 0ammobbdgds Gsbammo
9bs3) 9bg3g 8oboLsdMzMYds Mgde@0z300, Lowsi dogerm- (BLmggmoml
ob@mE0s, BHmIgemoi godmzgdnmos dbmxmomBo yggmsdgasamgbosbo
3mmo@ognmo Boanmgdol abzm®bolb dgdzgmdom), Lobsdwgomgdo
3036m-dg ©obsdo@0l Loboo FotmBmemagds (Boombosmato 3mb&agdLbdo,
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MmIgemog 3000MHEgds Jotmym gbsdg Jgmagbomo 3gdmmolb dotomso
Bofomdn2).

Foabolb godbmomudo goxgm®mBgdsi ©3sdy 3g@yzgmgdl: ywo 6ol
Boemosbom Jotrommae FotmBmmagbomo, 3ofggm a396mody Im(3gdnmos
RMsbamm gbsdg Bgggbormo mgdLgdol Rsdmbomgsmo s smbodbgymos,
6Omd gb s60b 00358 gds" (Supplément); dbmmmmeo yool ¢zobs bstrgh
360b 5mb0dbmmo 36gdmmol sbsbgmgds BMebammac. o ©s0ldol togo
30063930 3mb@&gdLEMommdLMSh ©ozegdotgdom, GMsdgis LomdGHMIL
09bog am@3dsbo (99 mgdolb FgdamBsz ozmdcMNbgdo): Mo 3ol
3990@mM0sl d0dstrmogl sg@mto 1939 Fgmb 3s60d8o godm(zgdyemo o3
m9dbgdal 3Er9dmmoc?

1967 §amb 3560530 g0dm3939mmos mmgdLgdolb gogg gtoo 3gdammo
Emigré (990369680), 66m3gmBo(g bos 3gmosgs mEo0006 s mMIm(30s6

Pmgddo  ofgorm  mgdLgdl sgem0sbgdl. 3E9dmmo  domosbs

2. 9gbodmms, dbaogh 3mb@gdb@Bo asbzobommo aMoamm  Fagmmols
3mbsdigdgdo dob ,Jermbozs8o", BHmamts ob 03000mb Mfmogdl Fobsbodygomdsdo
®530L &gdLeL ,Jotrormmo gdogMsEos @ 9@ed0sbgda* (,Fobobo@yzomds” 3).
53 65365m33o ol 9g3d398 ©99b9dL Logdotrmggmmml dmboforngmdsl dbmaymom
™39380, Moaob dobo sdGom, gb mMo mdo bogdotrmggmmb o6 gbgdmes.
358sboady, (396@MTos Imdianmo Lodomzgmmb 06@ghgbgdo o o6
9003960, dnMomamo motMgdamagdgdo (Bmam®oiss, dsgomomasw, bozoddab,
36&0bgdo@od3ol Fobosmdmgg drdmmes). Lmego Bbasgbo dmbsdMgdol gsdm
Joronggmo gdogcob@gdol bofomo dgmerg Bbmgmom m3olb &ML Jo@mg®l
ndgtos dbomb, Mooash obobo Bodhmdobab Gm3 3o@mgcol gsdstrgzgdoo
Lodotrmggmm LEomobL 3moBmigdos mogowsb. vd3g Mbws ©m0b0dbml, Mm3
obobo o6 0b0sMgdbgb boolENE ogmmmgosl s 9680Ldo@0dAL s
39360 gdMdgmo  aossmhobgl Loggzwomb. 53sdg dmfamdl 3s60dolb wowo
650060b Fgtomo, Gm3gmoai 36 1944 Frolb 16 mgd@mddgel bmg gmErsbosl,
LLogdotromnggmml Bgbdmdmogol 3Mgbowgb@L* dobfgms: ,dg do@mbds ombgd
9gemogmmadzgomads do36mds 03 IbMHYMB3zgmmdol s aymolbbdogtgdols Tgbobgd,
HmIgemog 398mohobgo omen®o Mgmoaool Igmbg odzgbl msbsdgdsdymmgms
303o6m. d3zgbo  39m0mIbON63gmmdol  Fysemmdoom obobo  gswsm®REyb
™m3935300L Mmmbo Fmob as63sgemmdsdo as@stgdnmo MobobGmmo 396mbgdols
3dndg Ygogagdl®. «Jai été informé par Monsieur Joseph Eligoulachvili de la
sollicitude et de la générosité que vous avez bien voulu témoigner a vos compatriotes
de religion juive. Grace a vos bons offices, ils ont été préservés, au cours des quatre
années d’occupation, des pénibles conséquences de l'application des lois raciales.
[...]» (Bo6rodalb strgogo, P’C/K’-681, P’C/K-681a). oxgd3, 5mboboBbogos, ¢m3
AbmxzmomBo B080bstry 30Im(39L9d0L BoBstrn asdmbonegds, dsor ImEol
3680bg3080ddob s MBIl ©sgdmds, Bmamt gb s@Mgosbmsb agbzogds,
Bogmgdo odsbobosmgdgmos bbgs gdogcsb@o s3@mMgdaolbomgol, bowss
Boombamaio 3mb@gdu@o mBobotgdl.
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©509Fomos 3Mbamm gbsdg. gmosgsed o3 Fgdmbggzedo sthgzsbo
Bgohgts 0dsdg, Hm3 0dmsgomzgg d0dmgdo Jggybol gbsdg wogfgde,
Boa53 B3 3Mgdmobl b3gogognemdst Jdbal, gb ool Jothormm
Logtgdo oEbgdnmo dmgogon 360336gcmmgsbo Lodyzol Jobgmemo
asdmygbgds, &9Mdobgdol, MmImgdoz ghomommnmesrn mobagzob@mo,
dmBrsmado s obEmGonmo 3mb3gn@gdol Jo@oMgdgmo  sM0sb.
sbgoos Logygs ,Déda™®, dmdgmoa Bgbsthanbgdmemos Jotromem 9bsdg s
mom0baco sbmgdom 560l Rstrormmo g@msbamm &gdu@Bo. bogygs 9ol
86033b6gemmds Jotormm gbsdg, (3bowos, o6 Logotmgdl go63s6m@gdsb
— obggg, Gmamé 93 dotol do@otgdgmo Lodyzgdol 6oTbsomds —
90530fs, ©90s-bs3TMmdenm, 3930 s 83. yggmes o3 Bgdmbggzsdo
9o 96 sboem 860336gmmdals Jdbol (gosga(sn) 96 93ystgdl sebgdmen
36033b9emmdsl, doldg odi3gb®ol gozgmgdom (Bofs — gsdofs,
LEIMBEM — EYS-bEFTMBemM?). mgduBo «Ma plume» (,hgdo 3orms30)
39moogs 0d39mogdl mtogg gbsL, BMbamml s Jotrommmb, Lowss
«Déda»-bb 96 germgob dobo BESbgmmo motgdobo «Meére», o Lowsg
Jotromem 396boslb («Déda») 9abgag@nto mbm@aoios 3o o6 dalb, stedgm
Bem 3g@oe gdmEonm®. Logdy gbgds Lo@yaslb, GmIgmbs dgmoogsl
Mbs, Bgmbothmbml msgzolbo mMogobsmmemo gmbmmmans s bgdsb@ogs.

3. Bogbgsgs 0dobs, M3 Jotrormmdo oo sbmgdo o6 obdotrgds, BMebamm
&9db@30  ,gEs" oo Sbmmos smbadbymo, Goms Logstremome  dols
3608369mmdsl gombagsl bsdo.

4. 0900l" postmngs LoGyzgddg, MmamMoss dsgomomsr ,dofs", ,LodBmdemm*
©s 5.9, 3m3I3madba® obEmMomm-goHmgbmem 36083bgmmdol o&otgdl o
3bggg g0l asblbegmmegdmm Hmmdg dosbodbgdl, obggg Bmam dofolb s
LodBMBMML L3gEoBogNE HMmdg boombomuM-3nmEnGnm 3mb&gduLédo.
30m6M30 YoBosbo, dogsmoms, 3560dL NPmrogdl JbmxzmomBo yggmsdy msdsd
Jomagl, oogobo gomsbzgfommdal domadl, ,LodBmdmm wgwol” ,Bogoml”
(4ox300b0, «3otr0do», in otrady, Mibmgonl ol J39d 302).

5. dbaogbo Jdmbdotgds agbzwmgds gomMgo Yoxobol oz3&mMemadsab3o
#9ommd0Esb  Mgommdsdo” («De réalité en réalité»), Locosi Déda otab
3mblgbogdmmo 3ol xMsbamm meMmadsbmsb ghmow (265). jowgs gehobgm,
9dmEonMo  ©G30MmMzs  ENBdMoMgdamos  Godoncom  bogombsmado
3068 99b&00: 3mg@o LodIsEBo bgosgl HMI dMbrgds 3TMdmone Lmygmdo,
Momd dMmMR IO 0bobmemml dmBsggosgo ©gs (3mb@9db@lb mstgdsbdo
a0dm393s gotzzgnmfomoer Bgmdmadgmos, obosi 03 Mmmol asdm o
©gslb gboggds dotomm LogM(39d0). 35Bsbosdg, Déda sbobagh Lodyggol
063360l Bgmdmmgdmmdsl, donbgosgsm 0dobs, M3 msgsm Logygs sMLYdMAL
B6Mobamem 96530. Logdg gbgds Fdoboow gehmgbmm bo@l, HmBmol asbmymezgmo
Bofommos gnem@atamo, dgblbogtHgdslbmeb ©s3eg8otgdmmo o9y JmEsmato
006 gd9emgdgdo.
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53 mydbgddo LoydsE0S 3Mg@ol LabmPotzggmsdg 03 Lostogmol asdm,
mIgemo dob otragmog bnxsgal — bogstogmyg, HmIgma asdmPzgmmos
LoFBMBEML 36-ymBboo. 03 INIgb@To, Bmmabsi ob ofygdl mgdbob
Fae0b, Bl 03yErmdL o6 Lobetmmo, stredgm ,oM©o" Mmogol Jzgysbsdy,
MMIgeno(s smEaMbmmo, 39¢bmol smdo offgol™.

Méme ma plume me désobéit: elle ne veut pas écrire des chansons gaies;

Qui comprendra sur cette terre, perdre berceau, et son pays...». (21-22).

Bgdo 3omoedoz 3o 96 dgdmMBoemgds: dob o6 L&l FgoHmb dbostrmemo

Lodmg6e.

306 350890, o9 gEsdofsdy, [0 b 603bogl] ozstam s33960, o

Q960 Jz9ysbe...

9OMsgMmo  s5dosbo, GHmIgmbsi Bgmdmos 5dob  goggds, gb
o60b dobo «Déda»8. dgmosgobosb mobagob@dmto Logéiy cmomgmb
©MBMOMydNemos, LtzoLgdeMo gi39d@olb dugogbow, s 0d gbals Logtsgdo
0gtrgds, Gmdgmos dobmgol bEmmose MiEbms (BEsbammo).

©o@Mgosbo m& LogEgb gomo-IgmErgbomsb sxgbgdh obg, ™3
ooomgnmb  gomgg saomo 935305 ©d dsmo Jgbgge o6 brgds
(obEMBOYE-3memoGozneo s oghmzmbdogto 3otzggm dgdmbzgzsdo
(860bamemo), bmemm bsgombsmno o Bodomosthmemo — dgmtgdo
(Jotrormmo), bowss, Bs dds Mbrs, 3mmodnzs asbnymagmos, dogsd
Rgds gemgbmm ©mbgdg). dgmosgs Ly Lbgsggetoe odiggs: ob
R0J@MIM0z00 domomdal sbmzngmgdl Lsdodby gbsdg, oMs 0dob
Looddgmor, Mo Bgndmgdgmo 0dbgdmms, gmetadbs LgdsbGognt o9
Lbgs ombgdg, s6edg mutm 3g@oe gdmEondo snEomgdemmdols 3odm,
30Mb369@mmom 30 03 LoGyzgdmsb ©s333d0Mgdom, HMIgmoms momadsbacs
dobogol gdmpom@oe ool Jgmdmgdgemo: Lo@yggdo, MMBmgdocs
053938069090 LEIFMIMMLMSE, Lobmmmsb, BmMIgmo 3sb o@mgs/
Boo@mgzs. ,0bgomo (36980L, BmamGoi 960l ,LodBMBdE™” Loddmmmaco
bobosoo om30398L 98m0g8L, Gm3gmms smPgée dbgemos” (mibm,
9bbg bmgosema®o gbogmemmgool Tobobgd 45-46) — Fael 1944 Gmals
&9JL@3o 3gbgemo 9dogEsbGo SRty Bowso. o3 M35bsL3Ibgmolmzal,
mEbmgmo H™Igemoi sbomm LmEosmma® xamxBmsb Bowol, obmmgzgdws,

6. 8Mbamem mobazobEn® Logh3930 Jotmmmol godmygbgdol 3owgz ghoo
LoobBggbm Bogsmomos (BmtBMLObEOJLNE0 cmgombsdmobom), Hmmgba
3gmosgs bdstrmdl Lo@ygslb ,Jmomoobo” madblb o6ddggb «Adieu Koutaisso»
(65bg530l Jmmasabim), bass Jommagol bobgmPmmgdsl Jotrmmmo afsds@ozmemo
F9bob obggoo sdGMbgdL. mgdLol dmmmb ngogg etmggzs agbgwgds — «pour
vivre et pour mourir Koutaisshi» (ogbmg®m ©s dmagog Jnomoobdo) (Bgmosgs,
L’émigré 51).
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Omd 139096  F93mbggzedo”  dsbmsob  dgobogFo godmmomgds
a59b05Mgd0bs. bmemm Mo Fggbgds Fomboym  asdmoomgdal, gb
SObmmN@aco asdmGoibnmos. sdsbmsbegg, obomo wamuobogal,
nEbmgmo/gEbom  ymggmmgol obEmEool o®m3Jmbg ssdosbos” (20).
Bomzol sbomodo Lsob@ghgbms 0dwgbsw, Medwgbsws ol of dmygsbom
mt039 Bgdmbgggol gbBosbgds. Moz Bggbgds 3gmoogsl, Bgodmgds omggsl,
™3 3obo ggb@o Fomdmawagbl LFmmgo Iogmmdsl, GHm3 gomamabml
qL ,,0LE™E00L s0IJmbg* Igmesmds. sl Liy&l, Rotrorml Fotbmemo —
Logmometo Forbmmo — 03 bmgosmudo gansol LogEgdo, HmMIgmbss
ob 580gtosb dnggnmabgds mgzbommdol 39d3gmdom. dogfed goboowsb
0dnemagdomo ©ggbomommdols godm dobo Fotboymo, obggg, Gmame
of8ym, 035380690 mmos LsdFMdIMMbmsb, 3sb obms ocRgbos, m3
33 gnm@aénmo Imgemoesb dEotgoo 8s0bi aodmo@sbmb  0d
dmegemBo, HM3gemdog ol 83gedse 0dgmngds s Medgrsi of stmebsoto
Fomdmoaghs o6 s6bgdmdL. 53 Abthog Lodyzs ,gws" nrgsmmt sRggzo6L
Fordmoeagbl: ghmmmumom bogombomnto s sbggg SoMsmmo
9939680, gbol gb Bodbbghgze’ o@omgdl s mogl sb393L ,oLEMMOSL"
0350, 3obogobs gb 930gmsb@o 3mg@o LMool s®3Jmbg* ssdnsbos.

©0&®g0sbol ggb@o gobbbgeggdnem 3g&b3gd@ogsdo FocmdmPbogds.
od mobagob@nto s0hgzsbo dmogstr Bmml sbEMmadl. o9y mgdLgdol
3Mgdmemolb ghmo bofomol sbodgdosm (Bm3gmbsi o358 gdsL"
mBPmgdl) s@mgosbo gtebammo gbolbzgh 0mgdlb mMogb@otl, gl bogds
0808m™3, O3 ,53 obom RKaMBMb [6d BgdmbzgzeBo, BESbaMmmMsb]
3m@Ebomo s dgobogto asdmmomgdal 30mglBo gsodbostml ofFdym(s
s dmdsgamoi” (Bonio, op. cit. 20). 353sbowsdg, 0dobogol H™I sdGO
a5dmonggel o§8ym godmmomgdol memdsdg, Jo@mgidg ob momsewngdy,
ob dodstrmogl Bobamem gbsb. dog®sd Mo Fggbgds ©ggbommdol,
Potbmmol godmEoomgdsl, o3 gbol asdmygbgds ,asdmtoibamos’,
Ogme(z 5850 ©mboBbagl Bonso: s@Egosbo o3 Fgdmbggzedo 3Bmdmon®
9b65dg Tgrsl shggL.

Omqboi 3MobE0sh mogstmo mogol LEGs@nsBo ,o3&MmMscmadabo,
Foboomdmgamdtogo 3060d0?” (“LAutotraduction, exercice contraint?”)
L3odl oMadobol o 93EMMEMTsbal 3BIMAMadsels ,dodsernemmgdol”
3mobom, sb6a gobobomogl ,,OHm3gmo gbowsb m3gm gbsdy 3memadbom
36 3999300 53@MMadsbl?, ol ammobbdmdl, Hm3 Ibgoggmmdsdos
dobomydo ,LLmEommobagzob@n®o 3s6dmIomgdols [Lotrggdmosbmds],
Gomo 35330%6mom, o9 H3gbse oMol gl GEmebbagto ©sdysthgdmmo
Bgo@Eomat, mogobnagsm s0hgzo6dg, o6 Jotogdom, 3mb@gdbEmsmmmo
babosmol ©Em3nbsb@me NGMmog®dodsmmgdsdy* (Lagarde in: Ferraro
et Grutman, LAutotraduction littéraire. Perspectives théoriques 26-27).
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53335600, Rbogds o7(30mgdmmds ,300b390L, MmImgdoi dmaswo
©30b3ob 06360l BgduEmerneo doamdgdol Rsthmyddo (‘hmam®
30560336mx0?’), ob Fg300b39%0(3 ©535FGMD™, BMImgdos M3Sgdotgds
368 9dbEL s OMImgddoi Jgbodmms, obsmo Bmdo Bdm3gobmb
[000693356L]: 306 ohadbol? Bmdgmo gbowsb Bmdgm gbsdg? Mro@ma?
mIgemo  snoGmMoobogol? s 30dbom?“ (Grutman, Autotraduction,
asymétrie, extraterritorialité 41-42), 53 Bg30mbzgdol oy30mgdemmds
abggg mogoteol 33m939do(s 033900908, 05Madsbo s S3GMMetadsbo
253999905 MmO ,»&9JuEIdL s Bofotrdmgdgdols (30M3mmomgdols
399d&m60, gmo gbosb 3gmgdg (Lbgs gbgddg), gmo mmEMMowsb
3gmegdg (bbgs 3mm@mgddg) s ghmo Gatmodmtoowsb dgmegdg (Lbgs
&9M0GMM0gddY) assd@ebo* (Lagarde, LAutotraduction, exercice contraint?
31). hggbl Fgdombggzsdo, Jotrormmo Lodygol ,Déda” x®sbamm gbsdo
N33 335G 6/GMBLB M0 3 ,(30039mocMgdol” 3mI3mgdbn®
3agomomb FotmBmawagbl, Hmdgmogs gm0 Gghodmtnowsb 3gmtalzgb”,
9600 3NeENOHMmo Loghosb 3gmenlzgh dogdsthmgds.

30035m0bfobgdm Mo  gbgdol  ©mBobo®mgdoligh dodstrorem
ME00gMonmdgdL, 0bggg Mmamei oo sEMMbLTmE LmEosmu®
a00565F0mgdsl, obggg 0oL, HM3 moMadbols 3mbdgdu@o (st gl
338MMoMadsbo M moMadsbn) 30Ms306 oMol s 3o3B0tgdmemo
»009360em0l Bogmdothgmdsbmeb” (Nouss, La condition de I'éxilé), 3bsco
bogds HmI metadbom o s3@mmatmadbom &9db@gddo o6 &9db@gddo,
Om3mgdos 306ms306 560l Fgoagbomo g@msbamm 9bsdg ©g3boemmdsdo,
L0376 0380 Asgg@omo® (Casanova in Lagarde, LAutotraduction,
exercice contraint? 31) bsgombomeyo Rotbmgdol ®mggzol asthzzgmemo
33gmmds Bgodhbggs. sbggg F9odRbggs Mbm gmgdnb@gdol Bgdmgtnls
Loggmdggemdyg mdobotgdol 53 MeMmogtdndstmgdol BHmggaeE, Mmamés
B396L Fg8mbgzg30d0 dgmosgalomsb dmbos 3tsbamm gtmgbaem Logglosb
30356009d530.

Omogbsg  9bgdmeb  dodstrmngdsdo  gbomdtmmdm  @msbsbfmem,
domolidoghh MHmoghomdgddg, ¢Mbos bsdaolbdom omdgsl, GmI gb
MEO0gHnmds Lbgssbbgs mbgdg 0Rgbl mogl. ¢M3otggmgl ymgmabs,
©93b0mmds o6 oMol megobyzsmo bgdoom, sMRgzsboo asdmfzgmmo,
Logdg gbgds odymmagdom gdogoiosl; dgmEgl dbtog, Jombgrosgsw
39000masbfymdabs gdoogcozool dggybol dbGrowsb, dsmswmdmago
BogmBatrgmds 35063 0RgbL 0ogl o g3sdmobs@gds Lbbgomsbbgs Laboo:
Msbm gbmdMmogo gothgdm, LsdImdMmMEE ©s SBEMMIMYdOLash dmBmgds,
Lo 935@gds 0dmmS30530 ymebs s B3otsew 3Fgemoal 0d bs@nLol
05356335 990aMo(30530, MM3gema dob LedImMdE™Bo assRbs.
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6085bomdmoagos sathgmgg, HmI Lagotmagmmdo 3fgemol Bogmol
a53emgbs Lsdmasmgdtog Lyghmdg ymzgmogol domosh oo oym,
0bggg, Hmamti Logeebagmdo. Fgbedsdobsw, dFgMomlb megem Mbrs
dmgbabs 8 Mo LmEosmyE-obEmMomm 3mbGgdldo sed@nmgdal
ads, Moboi oMonmagdms sbggg dmaswo 3mmodoznto Lodmssos,
OmEqba 9360m3s 53@MM0G MmO, 3530bENM0 ngmemmangdol §obsdg
0B8mPRbs. 83039 MM, ool goatdgmgds dotromm 9bsdg Bodbagrs
3bgzg 3mmo@ozmeo 396DmE0bash 30megoLnBmgdal, Mobo Ladmemgds(s
LEdBMBE™To 53GMEL 36 9gbgdmee.

353obosdy, 38 3mbBadL@To Mstadsbo 96 s3@MMemadebo, 56 3owg3
MdMSMME gihoo b Fgmerg gbol (BMebammol o6 Jotrmmmoly) bedFgtemm
9bo s6Bgzs 56 50gddgds BMmamts LLmEommobagob@nto Lodbgmg®
36 ,Lemomgzmbmdogyma® (Lagarde in Ferraro & Grutman 36) bodbgemg,
563390 0l ogmmmaondo gnoboo Mbos gsbzobommm, G®MIgmog
aobLsdbmzgtogh 93 oMhgzsblb — 0gbgds gb Metadsbo, sg@mmotadsbo o
93b3ebomMo RMebammols o6 Jotrmmmol godmygbgds.

09305538 MNM3dobn": sRsIMm M9 30Mogdoo bosdzgsMomdy
35dm0@56m ,,535d@0b bodstroremg™’

30mMa0  4oxkosbol 3Ggdamo mggbgdo (1930-1965), Gmdgmog
3060030 36dmdzgybrs, ©s@®gosbal dbasgbsm ™m@Bog gbmdog
a056sfomgdsl gytrmbmds: ob Bgroagds 1939 s 1960 Femgdlh JmEol
Joommow ©sfgtmomo mgdLgdobash s gblgbash (,H9ommdoosb
gommdd0”), BmIgmoi M gbsdge Podmmagbomo, g3tebammes(s
©5 Jotrogmmomsi. &9gduEob dmmmb Bomomgdss, Gm3 motadsbo
BobErmmagdmmos M.L.Z.-b 3og, Bsatsd (36mdomos, md bogddg gbgds
33@M03356L, BHmIgemo(s FgbfmErgdmmos Bmetmadbgmol dog@?e.

7. Arendt, «Vérité et politique», 2012.

8. Momasob LFmMgm 0gnggbsntom 0d3gzs yogosbo, Mdmmgbss 1975 Famb
0d399693L mgdLadols 3Egdmel, sIxghoe dmmos BMebamm gbsdg Un poéte
géorgien a Paris (3565dg, Jomoraemo 9dogGob@memo gatmbsemob@ozol obgmmos
96). 53 bobligbgdos, M3 Msthadsbo Fgbrmmgdmemos 06oby yoxosbol Bogé (Jobo
3gmeg dgmmmyg). Lobodgomgdo, Matadsbo gozgmgdmmos gomtgo yoxosbals
3096, 00330 58009603 5005305685 ass0z0mbs mgdLgdo, dsm Ymeol otoby
405300635, Lo BoMogsd, ™M93z9b BYMEdTgzomBs (Botsdy, Mbmgool ob
9399 282 s 301). ,,695cmmd0sb Mgommdsdo“-l Jmstadbgmol obososmgddo,
cHmImgdo dmmmBos Jomomgdamo (M.L.Z.) dgodmgds 0gmmobbdgdmogl
9356 MEod0830mo o6 30ogg 30bos msdsm®o, Mm3gmbsi s3&meo 9dmgbol
36900mob 03 gadgd3meml, HmBgmoas Botodol otrgdogdo dmodmggds mdomaldo.
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33ma30L  BofamgdBo, LEmGge gl og@mmomadsbos Agdomgol
LoobBgtgbm. Gadb@o 1944 [Fgmb oMol Jgoggbomo o dobo
Lobgmfmmgdss  ,Mgommdoesb  Mgommdadn”. gmsbamm  gg®bosl
odab obggg dag-bLoomonm®o: ,3560b0b  gomogobymnmagds.  Jotoamo
aoabzgfommdolb BmogmmBo” («De réalité en réalité» suivi d'un sous-titre
«La libération de Paris. Au cceur d’'un exil géorgien»). yogzosbo s y3gds
0030 a0bgoEbgdsdg 3st0bals Jmhgddo, Hmmgbsi gb-gb ool Jomado
Bo30LBgd0Lash g3omogobnBmes. gbsdo asdzmgmo dodstmseglb 0dol
Loogddgmace, HMI 3otao sdoboos:

83 J39460bomgol Fstrmnmss gotao ©doboo ogm. bgem-g3gb as3ErImmds
Logzthobagmds dmEzomagdo Fgdmoablbes. 83g0hwdyg odxgbomo 8dodg
MO0 30S53MM. 35356390l bgodmdos. dgodo gnhgdl gogom-
bogomom sotmdws. [...] Bgdogol ymggmo Faoo gzemo oym, Rzgb
Lobbeosb, dmanchgbgrm FMHommdgddg 8@ 303b69mmsr sdmbnmo. [...]
39 Bgdo bagmomato @3030emo sPabgdos, 353xmmgdos, Bomgmagdos
3009 (266-267)

6o 0fy393b 8ol 533356 B30g0mb, GMBgmbsei 396Mog0Lb ¢Mdosthgdl
0633m03°? ,Ladobgmo gmEBgdbstogo LyMomo orgs Agd Fob. owgdals
3039635mdg Mbotbzommo sbyymogm bombols Lobbemoor Jgmgdomo
Mbomeo MHMBs. EOHMTs Fmmomodol, ©s33ghmdmal, smdmasgo
©qb3m@ol* (267). 3bswos, HM3 Mm3s, MHmMIgmdgwsi asdmbobmmos
Bodasmo s gtm, 96M0L Lodgmme MHMBs. gMobgo bombol Jog®
350530LmBmMgdol 5Mbndzbs Gomsb dm33806Mglmsb ghmew SBLmmNEGNE
Fobosmdgamdsdo dmmol 3mg@ob atdbmdgdmsb, Mowash Lagstmggmm,
dobo LsdBMBdM™ Jggysbs, 938 ML ,HPbammo Bgddol d393“!° 33mog
0@ obgggds.

3bsbmo; o B Ggdu@memyto bbgomds 03zgmgds me gg@bosl
Yncrol. goblgbg, ™I gEbamem 396bosl gthmgol dggbscmomeo «La
libération de Paris. Au cceur d’un exil géorgien» (35600l gomagobmemgds.

Jotrommo gosbggformmdol Bmsgmmdo), Gm3gmoi Jotrormm ggibosdo

33mmadnmmos. 3353MOMNMoE, JoMmum gotosb&do azsdal dgdmgan
§53dm356905 — ,3mdmzbo Jgogzeb o0sbals sbimml”. bsdgobsbdgmos,

™3 bogombomuto 3mbdgdb@o Fodmomos Lsdodbg gbsdo. sbLgag
©53d96, M3 gmobammo ggtbos Mutm dmamgs ©s 3m33sd@no. o
39m0035Lmsb Lbgomds mo®madsbls s m®Moganbsmlb dmeol gdmon®d
©mbgl ¢353806hgdmms, of gb bbgomds sbggg Lgdsb@ozm® mbgdas

9. ,oF 996 39 396 3530g9d" — B0336r53L ol ForTmbabzado RMmsebg baembl (267).

10. ob. ombgd a603s8z0mmol magdlbo ,obosmm dmeghmdsl”, HmIgmo 3s6 1921
Pemob 25 ;gdgtgoml sfg®e.
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500608bgds. 53039 OHML BMEMBsToz oMol gsblbgoggds: RMebammdo
396m0odMob godmygbgds s 3Mmbobs — JoommemBo. 0dobmzgol ™3
Mm390 a5dmRbogl s3@mmemadsbom Fgdm@sboemo Lbgomds, Bmamgwo
asbgobommo Bgdmgan sdmbstrowo (ob Mo 5mbadbeymos ob®ormo
FO0nG0m, 56 360l godm@obomo gmsbamm 396MLosdo):

msbomEos Bgdo dobs, ot g oyze®l o ot Fob 3mYg96356.
29603s6g0m© 3963 90 396 3dmgdon. o6 0bggbgdlb sbFo gb
Nbodmzemm ddnmmago boemo. dba&l 3539939, 3006890 G989 3msddm,
30089b G589 Imgmob&m, 0g69dl... 3068098 G589 3680g3mb. 2. S6is
99 300!

696396 9Fmomds! a0dmz39®g mmabol goto s gsdmggon Juhsdg.
356000 36390 5 3dsdo Joemsgos, Bgdogol 30 GHodwgbsco
493960960, 0dgbs mbgdo; Godmgboe ImImodsty, o0dwgbsco
bogoo Lsglby, bbgobo Logoemo bgdo (36998cemos. Lbgobo 3gbogthgds
Bgdo @m8gomdos s sbg bgtrggd Sdmomo, gmbgds sgmMosdgdmmo
30350059000 3536356 RB9badl Ibom gebnmgdnm sbgsmeol Jmhsdy.
3035Mm%390s! Igbomdgds BMban ©d ™Mb ando@gdl: Mo Fotan
830bwos! d@moormmBolb bogombos, Mmboo s599mFdm. Lozgotggmos
dmbgds: ymggmo bobomdmm gbobomgol Logmmoto asdmmddgdo
Bomboggdos. mM0ggd 303000, M3 oMo 5doboos, mEogglb mgsmgdo
®obIngmo  a30d3L, Lo@yzoom ds0bi ¢Wbos omdgel: Go gotgo
5dobeoons! (266)

Bgoagomm  gbs  dmosd®mgdl  LLogmmetio  mogol gomosdegds
Amobobm”, Gmamt 935l 300bG0sb mogstmo Fgtl, doatsd odsgg
6Omb, 56 bmmmeE ,a5050500m  BgdbEo 0bdgeHmobazob@nco
Lbgamdolb dobgwgono”, stmedge ,asws0sdmm* Ggdb@o s dom YmEab
Logmmstoi — ,0689039mEOHNMmo obEebE0ol gomgsmabfobgdoom (569
sbaemo Ledodby KamBoLmgol goboggdo 0gdbgds M9 st ol Hyngcgbbogda,
mImgdba Igb dob sfmegd)» (Lagarde, «Avant-propos. Lautotraduction,
terra incognita?», in Lagarde et Tanqueiro, LAutotraduction aux frontiéres
de la langue et de la culture 11). 83 mzoembsdMoboom, ©s0bdob Jombgs: Mo
80600 othos IPgomds 53@MMetadebobmgol/msetadsbobogol gbs o
ob Bgdb@o/bogmmeto Ggdb@o s ot Lbgs HMBgmadg bofotrdmgda?
@bowos, GHm3 gogosbobogol 360836gcmmgsbo ogm 93 motgdsbols
89939mdom gogb0stgdabs 3s60dolb gomagolnamgdol gb 3mbsMgdmemo
asdmieomgds Lfmége 16Msby snwodm®osbomsb; docmndg@gl, o
do30m90m 3bgr3gemmdsdo 03 RoddL, Gm3 Joomggmo gdogcreb@gdols
&9dbBgd0 dormosh I3069 MEgbmdm 0meMadbs/osnfgms B&msbamm gbsdy.

11. gb Lodygs 3odmEm™3zgdMEM0s BMbamm 3gMbosda, MMdEs FMSDS oM.
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3535bosdg, SM(30mgdgmos, M3 Fgx0Lgl Bg3mga0n: 93GMMSMadabols
asbbmeogmgds 03 s6Rggzsbol 3mmbom, GMIgmoi as3gmms BMby
>m0@mM0sdg dobo Jo@obols Jodboo; sbggg, o Be@mB s6BRos ogz@mEIs
Bmagcomo 3sbogol Meadbs s Mo@mad godm@mgs bbgs 3sboygda? Go
a03m@Em3zs 93GMMBs MMadobol WMML s o snds@s mMoanbscnmsb
803560905307

40530060L Fgdobzgggzsdo, @gdb@ol BEMebamm metmadsbdo boizombarmato
3068 3JLG0 SBmmgdmmos, Msboi FmPIMAL aobbbgeggds RMbamm w©s
Jotrornm Jagbomanegdl BmEnl; sbgsg, 3obbogmmtgdom mgsmdobsagdos
08 Logmmoto Lobgmgdol gedm@magds BEMmebammBa, MmBmgda bmom-
obEMGOom 3MbmE o093l 9@SEgdgh, 30560369396 o HLgmol Bogé
J39960L  m335(3050g, MMAEs BMIBaMmgbmgsbo dz0mbzgmabmgals
36553600b3mngddgmo 0d6gdmmbab, 96 Methadsb3o godm@sbols Bgdmbgggsdo
Mbos otmgmms Fgbodsdobo 3mdgbdoto. Lomdotmos dsgsmoms
0bgo Logmmot Lobgmgddg, Gmamtoiss ,@&odsbdgms”, ,0a330L@™",
»3ORMO0", 009090350, OmImgdoi Jo9m0mgdgb  Lagdetmomggmmb
aobodFmgdsdyg, MHmbo mzm3s6@ oL Fobssmdwgs drdmmsdy. 80dmgd gbsdg
om0 g3odm@obs, sblbol 30693y, BEMSDIBL sEreme gom3zgnmPormac,
o6o3g LMoo 3smagdstl aoboos 830mbzgmobmgal. gots
330bs, momnddob Jonmosbse SImmgdmmos BEMbamm  Motadsb3o
Lodgmms 3538060l 3E0G0gs: dogomomo M9 MmMogobsemdo bGsmobmsb
303s6mgds80  a3odalb LLobbmosbo w@gbdm@o” s ©.3. B®bammdo
33519 Bod@MIGMNgsE Loghmmm o6 500bL Lomdsto o6 Fgthdomgdamemo
BMOH30005 3503M(3937m0; Mmams dsgsmoma — «I’iniquité des choses»
(»o3L530OHNMOSBMBS) o6 «méme les méchants te paraissent bons»
(,0mEMB9d0GE 30 3goomem aghggbgdosh”), Lows 0gmmobbdgds, HmI
3060d0, Bm3gemo 3omegobanmms agcdsbymo ed3mmdmabash, ggme®
bgsglb m3Bo g3tk 39dmmol bsdwgom Labgl, 69 bEsmobol bsdwogom
Lobgb o sbgom BgdmbgggsBo ,BdmEmEoE" 30 Bgodmgds ,3900mem"
a5dmRbogl.

Rd@OMIM0350,  93@MNMadsbo  3oModol  gomogobyyemagdols
dm3gb@do s38mE0L doge aobomo domewmdol Bgatdgdol L
3150t gdel obogbl. gommds-Lodstomg MdGsmmm 3060d690mmos,
303653 dobo godmsd306s390s 56 brogds.

L3369

33&M5Madsbol  sbsmodolb ML, Mmwgbsi Lomdstos dob
SLodg@Boym s  3gMGOZSMNG  dmbgdsdg, Mgbog a®mN@dsbo
aobLogMmMgdym  5d(3968L ©39098L 0dsdg, Goboi ob  NFmegdl
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»&6BLem0baggdl” (les «translingues»). o 360836gemmzsbos g@ndmemgons:
H0bgdnmo BMsbl — (3gmerg dbotrgl, domds, 0dol odoom, Bgzom),
6m3gembag 3myggds momabyt gbsdo s39ds@030, Moash ob asdmbo@egh
Bmdesmdsb, Fomdmowagbl 0d bogsbll, HmIgemoa Sotmsdod Fggbedsdgds
&6bbemabag 3Fgemgdl. &MabLngenl 3gdzgmdnom Bom s@mzgL J3gysbs,
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